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1 Přehled spotřebiče 

1.1 Spotřebič na první pohled 

Obr. 1: Přední levá strana spotřebiče                              

 

Obr. 2: Přední pravá strana spotřebiče                                 

 

1. Nádržka na vodu 

2. Dvoukomorový zásobník na zrna 

3. Posuvník "BEAN SELECT" 

(Pouze modely BARISTA T a SE. Pro posuvník "BEAN SELECT" v modelu 

BARISTA TS viz položku č. 30) 

4. Žlábek na mletou kávu 

5. Opěrka na šálky 

6. Ovládací panel 

7. Výškově nastavitelná výpusť se dvěma tryskami na kávu, dvěma tryskami na mléko, 

jednou tryskou na horkou vodu a osvětlením šálku (pouze v modelu BARISTA TS) 

8. Vnitřní zásobník na kávovou sedlinu 

9. Displej odkapávací misky 

10. Tlačítko "Zapnout/Vypnout" 

11. Kryt 

12. Páčka na nastavení hrubosti mletí (za krytem) 

13. Napájecí kabel s prostorem pro uložení kabelu 

14. Jednotka pro přípravu kávy (za krytem) 

15. Připojení mléčné hadice k výpusti 
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16. Připojení mléčné hadice k odkapávací misce 

17. Deska na šálky 

18. Plovák 

1.2 Ovládací panel na první pohled 

Obr. 3: Ovládací panel                         

Položka Označení Funkce 

19 Přímé klávesy Příprava nápojů 

20 Espresso Příprava espressa 

21 Café crème Příprava café crème 

22 Cappuccino Příprava cappuccina 

23 Latte macchiato Příprava latte macchiato 

24 
Napěněné 

mléko/Teplé mléko 
Příprava napěněného nebo teplého mléka 

25 Horká voda Příprava horké vody 

26 2 šálky Výdej dvou šálků najednou 

27 

Posuvník pro 

nastavení množství 

nápoje 

Nastavení množství nápoje 

28 
Posuvník pro 

nastavení síly kávy 
Nastavení síly kávy 

29 Moje káva/Recepty 

Výběr osobních nastavení pro nápoje nebo příprava nápojů 

podle receptů (v modelu BARISTA TS) \ Moje káva - Výběr 

osobních nastavení pro nápoje (v modelech BARISTA T a 

SE) 

30 BEAN SELECT 

Výběr typu kávy (pouze v modelu BARISTA TS). Pro 

"BEAN SELECT" v modelech BARISTA T a SE viz položku 

č. 3. 

31 Šipka nahoru 
Navigace nahoru v menu nebo nastavení STANDARDNÍ 

chuti kávy 

32 Šipka dolů 
Navigace dolů v menu nebo nastavení INTENZIVNÍ chuti 

kávy 

33 Menu/OK Vyvolání menu nebo potvrzení voleb 

34 Displej 
Zobrazení aktuálních menu a zpráv (např. symbol 

připravenosti) 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme, že jste si zakoupili plně automatický kávovar BARISTA. Tento návod k obsluze 

vám pomůže objevit široké možnosti, které tento spotřebič nabízí, a užívat si kávu naplno. 

Pečlivě si přečtěte návod k obsluze. To pomůže předejít zraněním a poškození majetku. 

Návod k obsluze uschovejte na bezpečném místě. Pokud přístroj předáváte dál, přiložte k 

němu také tento návod k obsluze. 

Společnost Melitta nepřebírá odpovědnost za škody způsobené nedodržením návodu k 

obsluze. Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy týkající se přístroje, kontaktujte 

Melittu nebo navštivte naše webové stránky na adrese: www.international.melitta.de. Přejeme 

vám, aby vám přístroj přinášel radost. 

2 Pro vaši bezpečnost 

Tento přístroj odpovídá příslušným evropským směrnicím a byl vyroben pomocí 

nejmodernější technologie. Přesto zůstávají určitá zbytková rizika. Dodržujte bezpečnostní 

pokyny, abyste se vyhnuli nebezpečí. Společnost Melitta nepřebírá odpovědnost za škody 

způsobené nedodržením bezpečnostních pokynů. 

2.1 Správné použití 

Přístroj slouží k přípravě kávových nápojů z kávových zrn nebo mleté kávy a k ohřívání 

mléka a vody. Přístroj je určen k použití v soukromých domácnostech. Jakékoliv jiné použití 

je považováno za nesprávné a může vést ke zraněním a poškození majetku. Společnost 

Melitta nepřebírá odpovědnost za škody, které vzniknou v důsledku nesprávného použití 

přístroje. 

2.2 Nebezpečí úrazu elektrickým proudem 

Pokud je přístroj nebo napájecí kabel poškozen, hrozí riziko smrtelného úrazu elektrickým 

proudem. Dodržujte následující bezpečnostní pokyny, abyste se vyhnuli nebezpečí úrazu 

elektrickým proudem: 

• Nepoužívejte poškozený napájecí kabel. 

• Poškozený napájecí kabel smí vyměnit pouze výrobce, jeho zákaznický servis nebo 

servisní partner. 

• Neotvírejte žádné kryty pevně přišroubované na tělese přístroje. 

• Přístroj používejte pouze tehdy, je-li v technicky bezvadném stavu. 

• Defektní přístroj smí opravovat pouze autorizovaná dílna. Neopravujte přístroj sami. 

• Neprovádějte žádné změny na přístroji, jeho součástech nebo příslušenství. 

• Nepotápějte přístroj do vody. 

• Nedovolte, aby se napájecí kabel dostal do kontaktu s vodou. 

 

 

http://www.international.melitta.de/
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2.3 Riziko popálení a opaření 

Unikající tekutiny a pára mohou být velmi horké. Některé části přístroje mohou být také 

velmi horké. 

První kroky 

Dodržujte následující bezpečnostní pokyny, abyste se vyhnuli opaření a popálení: 

• Vyvarujte se kontaktu unikajících tekutin a páry s pokožkou. 

• Nedotýkejte se žádných trysek na výstupu během provozu. 

2.4 Obecná bezpečnost 

Dodržujte následující bezpečnostní pokyny, abyste předešli zranění a poškození majetku: 

• Nepoužívejte přístroj ve skříni nebo podobném uzavřeném prostoru. 

• Nezasahujte do vnitřních částí přístroje během jeho provozu. 

• Uchovávejte přístroj a jeho napájecí kabel mimo dosah dětí mladších 8 let. 

• Tento přístroj mohou používat děti starší 8 let a osoby se sníženými fyzickými, 

smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 

pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a 

chápou související rizika. 

• Dětem nesmí být dovoleno si s přístrojem hrát. Čištění a údržbu nesmí provádět děti 

mladší 8 let. Děti starší 8 let musí být při čištění a údržbě pod dohledem. 

• Při dlouhodobém nehlídání přístroje jej odpojte od napájení. 

• Přístroj nesmí být provozován ve výškách nad 2000 m n. m. 

• Při čištění přístroje a jeho součástí dodržujte pokyny uvedené v příslušné části 

(„Přehled přístroje“ na straně 35). 

3 První kroky 

Tato kapitola popisuje, jak připravit přístroj k použití. 

3.1 Vybalení přístroje 

• Vybalte přístroj. Odstraňte obalový materiál, lepicí pásky a ochranné fólie z přístroje. 

• Obalový materiál uchovejte pro případ přepravy nebo vrácení zboží. 

Přístroj může obsahovat stopy kávy a vody. Přístroj byl v továrně testován, aby byla zajištěna 

jeho dokonalá funkčnost. 

3.2 Kontrola dodávky 

Zkontrolujte úplnost dodávky podle následujícího seznamu. Pokud některé části chybí, 

kontaktujte svého prodejce. 

• Lžička na kávu s nástrojem pro přišroubování vodního filtru. 

• Testovací proužek pro určení tvrdosti vody. 
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3.3 Nastavení přístroje 

Dodržujte následující pokyny: 

• Nepoužívejte přístroj v vlhkých místnostech. 

• Umístěte přístroj na stabilní, rovný a suchý povrch. 

• Nepoužívejte přístroj v blízkosti dřezů nebo podobných zařízení. 

• Nepoužívejte přístroj na horkých površích. 

• Umístěte přístroj dostatečně daleko (přibližně 10 cm) od stěn a dalších objektů. 

Prostor nad přístrojem by měl být minimálně 20 cm. 

• Nasměrujte napájecí kabel tak, aby nemohl být poškozen hranami nebo horkými 

povrchy. 

3.4 Připojení přístroje 

Dodržujte následující pokyny: 

• Zkontrolujte, zda napětí napájení odpovídá provoznímu napětí uvedenému v 

technických údajích (viz tabulka na straně 59). 

• Připojte přístroj pouze k řádně nainstalované uzemněné elektrické zásuvce. V případě 

pochybností se poraďte s odborným elektrikářem. 

• Zásuvka musí mít pojistku alespoň 10 A. 

3.5 Zapnutí přístroje poprvé 

Při prvním spuštění lze nastavit jazyk, čas a tvrdost vody. Nastavení lze změnit později (viz 

kapitola 8, strana 49 a sekce 9.8, strana 56). Použijte přiložený testovací proužek pro určení 

tvrdosti vody. Dodržujte pokyny na obalu testovacího proužku a v tabulce „Rozsah tvrdosti 

vody“, strana 59. 

Informace: Doporučujeme po prvním spuštění vylít první dva šálky kávy. 

Požadavek: Přístroj je nainstalován a připojen. 

1. Umístěte nádobu pod výstup. 

2. Stiskněte tlačítko ON/OFF. 

o Na přístroji se zobrazí uvítací displej. 

o Na displeji se objeví žádost o nastavení: „Prosím, nastavte přístroj.“ 

o Tlačítko „menu/ok“ začne blikat. 

3. Potvrďte stisknutím „menu/ok“. 

o Objeví se menu Jazyk. 

4. Vyberte svůj jazyk pomocí tlačítek se šipkami. Potvrďte stisknutím „menu/ok“. 

o Objeví se menu Hodiny. 

5. Vyberte hodiny a minuty pomocí tlačítek se šipkami. Každé nastavení potvrďte 

stisknutím „menu/ok“. 

o Objeví se menu Tvrdost vody. 

6. Vyberte stanovený rozsah tvrdosti vody pomocí tlačítek se šipkami nebo potvrďte 

výchozí hodnotu stisknutím „menu/ok“. 

o Objeví se žádost „Prosím, doplňte a vložte vodní nádrž.“ 
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7. Vyjměte vodní nádrž. Vymývejte vodní nádrž čistou vodou. Vložte nový vodní filtr 

(viz sekce „Výměna vodního filtru“ na straně 57). Naplňte vodní nádrž čerstvou vodou 

a vložte ji zpět. 

o Přístroj se zahřeje a provede automatické proplachování. 

o Na displeji se objeví symbol připravenosti a žádost „Doplňte kávové zrna.“ 

8. Naplňte kávová zrna do zásobníku na zrna. Pro podrobnosti čtěte sekci „Plnění 

kávovými zrny a použití Bean Select“, strana 41. 

4 Základní obsluha 

Tato kapitola popisuje základní kroky pro každodenní používání přístroje. 

4.1 Zapnutí a vypnutí přístroje 

• Při zapnutí a vypnutí přístroj provádí automatické proplachování. 

• Během proplachování je proplachovací voda také odváděna do odkapávací misky. 

• Automatické vypnutí s proplachováním lze zapnout nebo vypnout v menu Nastavení. 

Zapnutí přístroje 

1. Umístěte nádobu pod výstup. 

2. Stiskněte tlačítko ON/OFF. 

o Na přístroji se zobrazí uvítací displej. 

o Přístroj se zahřeje a provede automatické proplachování. 

o Na displeji se objeví symbol připravenosti. 

Vypnutí přístroje 

1. Umístěte nádobu pod výstup. 

2. Stiskněte tlačítko ON/OFF. 

o Přístroj provede automatické proplachování. 

o Přístroj se vypne. 

• Přístroj se automaticky vypne, pokud není delší dobu používán. V tomto případě se 

také provede automatické proplachování. 

• Čas automatického vypnutí lze nastavit v menu Auto OFF, viz sekce 8.5, strana 50. 

• Pokud nebyl připraven žádný nápoj od doby zapnutí nebo pokud je vodní nádrž 

prázdná, k proplachování nedochází. 

4.2 Používání ovládacího panelu 

Hlavní funkce lze ovládat pomocí ovládacího panelu. 

• Stiskněte tlačítko konečky prstů. Ovládací panel nereaguje na doteky perem nebo 

jinými předměty. 

• Rozsvítí se pouze ta tlačítka, která jsou dostupná v aktuálním stavu přístroje. 

Používejte následující akce k ovládání ovládacího panelu: 

• Krátký stisk: Krátce stiskněte tlačítko pro výběr funkce. 
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• Dlouhý stisk: Stiskněte tlačítko déle než 2 sekundy pro výběr druhé funkce, která 

může být dostupná. 

• Stisknutí "+" nebo "–": Stiskněte "+" nebo "–" pro zvýšení nebo snížení aktuální 

hodnoty. Držte tlačítko stisknuté pro nepřetržité změny hodnoty. 

• Stisknutí posuvníku: Stiskněte posuvník pro výběr hodnoty. 

• Táhnutí posuvníku: Stiskněte a táhněte posuvník pro zvýšení nebo snížení aktuální 

hodnoty. 

4.3 Navigace v menu 

Pro nastavení jednotlivých nápojů a pro údržbu a péči je třeba otevřít menu na displeji a 

navigovat v menu. 

• Dodržujte pokyny na displeji. 

Navigace v menu 

Použijte následující možnosti k navigaci v menu: 

• Otevření menu a potvrzení výběru 

o Stiskněte tlačítko "menu/ok" déle než 2 sekundy pro otevření menu. 

o Krátce stiskněte tlačítko "menu/ok" pro potvrzení svého výběru. 

• Navigace v menu 

o Použijte šipková tlačítka k navigaci nahoru nebo dolů v menu. Držte šipkové 

tlačítko stisknuté pro rychlé přepínání mezi možnostmi menu. 

• Opustit menu 

o Vyberte příkaz Exit pomocí šipkových tlačítek a potvrďte tlačítkem "menu/ok" 

pro opuštění menu. Submenu, které zobrazuje pouze informace a v němž 

neprovádíte žádná nastavení, opusťte tlačítkem "menu/ok". 

• Otevření sub-menu 

o Některé funkce přístroje se dostanou otevřením několika sub-menu za sebou. 

Sub-menu se vždy otevírají podobně. Navigace do programu Descaling je zde 

popsána jako příklad. 

Péče 

• Údržba 

• Proplachování 

• Snadné čištění 

• Čištění mléčného systému 

• Čištění kávového systému 

• Descaling 

• Filtr 

Navigace do programu Descaling 

1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" na 2 sekundy. 

o Menu se objeví na displeji. 

2. Použijte šipková tlačítka k výběru Péče a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

3. Použijte šipková tlačítka k výběru Descaling a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 
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Výběr funkcí je vždy zkráceně uveden v těchto provozních pokynech: 

• Navigujte do menu Péče > Descaling. 

4.4 Plnění kávovými zrny a použití Bean Select 

Pražená kávová zrna ztrácejí svou vůni. Naplňte zásobník na kávová zrna pouze množstvím 

zrn, které budou spotřebovány během následujících 3–4 dnů. 

2-komorový zásobník na kávová zrna umožňuje použití dvou různých typů kávy pro různé 

kávové speciality. Například naplňte jednu komoru zrnky na espresso a druhou zrnky na café 

crème. 

POZOR: Použití nevhodných typů kávy může vést k ucpání mlýnku. 

• Nepoužívejte mrazem sušená nebo karamelizovaná kávová zrna. 

• Nepřidávejte mletou kávu do zásobníku na kávová zrna. 

Auto Bean Select, model BARISTA TS 

2-komorový zásobník na kávová zrna BARISTA TS 

Auto Bean Select zajišťuje, že nejlepší kávová zrna jsou automaticky vybrána pro různé 

kávové speciality. Nápoje na bázi espressa čerpají svá kávová zrna z levé komory zásobníku 

(35), zatímco nápoje na bázi Café Crème čerpají z druhé komory. 

Kávové nápoje čerpají z pravé komory zásobníku na kávová zrna 2 (36). Následující 

tabulka ukazuje přiřazení komor na kávová zrna k různým kávovým nápojům. Tato nastavení 

lze změnit (viz sekce 6.2, strana 48). 

Komora na kávová zrna | Kávový nápoj 

1 (35) | Espresso, cappuccino, latte macchiato 

2 (36) | Café crème 

• Mlecí mechanismus je při každém mletí vyprázdněn. Přesto může dojít k 

minimálnímu míchání typů kávy. 

• Mletí při prázdném stavu způsobuje jiný typ hluku, což je normální. 

Manuální výběr zrn, modely BARISTA T a SE 

2-komorový zásobník na kávová zrna BARISTA T a SE 

Při přepínání mezi komorami v modelech BARISTA T a SE zůstává v mlýnku zbytečné 

množství kávových zrn. První dva kávové nápoje po přepnutí na bezkofeinová zrna mohou 

stále obsahovat kofeinovou kávu. To může mít vliv na zdraví osob s intolerancí na kofein. 

• Osoby s intolerancí na kofein by měly konzumovat až třetí kávový nápoj po přepnutí. 

• Když je posuvník ve střední poloze, žádná kávová zrna nevstupují do mlýnku. 
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Informace Plnění kávovými zrny 

1. Otevřete víko 2-komorového zásobníku na kávová zrna (2). 

2. Naplňte komory kávovými zrny. 

3. Zavřete víko 2-komorového zásobníku na kávová zrna. 

Tlačítko "BEAN SELECT" (30) (model BARISTA TS) nebo posuvník "Bean Select" (3) 

(modely BARISTA T a SE) lze použít k výběru typu zrn před přípravou (viz sekce 5.6, strana 

46). 

4.5 Použití mleté kávy 

Mletou kávu lze také použít k přípravě kávových nápojů. 

POZOR 

Použití nevhodných typů kávy může vést k ucpání přípravného mechanismu. 

• Nepoužívejte instantní produkty. 

• Do zásobníku na mletou kávu vložte maximálně jednu kávovou lžičku mleté kávy. 

1. Otevřete víko zásobníku na mletou kávu (4). 

2. Použijte přiloženou kávovou lžičku pro dávkování. 

Naplňte maximálně jednu kávovou lžičku mleté kávy do zásobníku na mletou kávu. 

3. Zavřete víko zásobníku na mletou kávu. 

4. Pokračujte podle pokynů v sekcích 5 až 7. 

• Příprava dvou šálků není možná při použití mleté kávy. 

• Pokud není káva připravena do 3 minut od otevření zásobníku na mletou kávu, přístroj 

přepne na provoz s kávovými zrny a mletá káva bude vyhozena do zásobníku na 

kávovou sedlinu. 

4.6 Plnění vodou 

Pro optimální chuť kávy používejte pouze čerstvou, studenou vodu bez oxidu uhličitého. 

Vodu měňte každý den. 

Kvalita vody značně ovlivňuje chuť kávy. Používejte proto vodní filtr (viz sekce 9.8, strana 

56 a sekce 9.9, strana 57). 

Nádržka na vodu 

1. Otevřete víko nádržky na vodu a vytáhněte nádržku (1) vzhůru za držadlo. 

2. Naplňte nádržku vodou. Poznamenejte si maximální kapacitu 1,8 litru. 

3. Vložte nádržku zpět do přístroje shora a zavřete víko. 

4.7 Nastavení výpusti 

Výpust (7) je výškově nastavitelná. Nastavte co největší vzdálenost mezi výpustí a nádobou. 

V závislosti na nádobě výpust posuňte nahoru nebo dolů. 
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4.8 Použití mléka 

Pro optimální chuť kávy používejte chlazené mléko. 

V závislosti na modelu lze použít přiloženou nádobu na mléko nebo mléčný hadičku a běžné 

mléčné obaly. 

Připojení nádoby na mléko (v závislosti na modelu) 

Do nádoby na mléko naplňte pouze tolik mléka, kolik bude okamžitě použito. 

Připojení nádoby na mléko k přístroji (obrázek se může lišit) 

1. Naplňte požadované množství mléka do nádoby na mléko (38). 

2. Stiskněte dolů výpust (7). 

3. Připojte mléčnou hadičku (37) k nádobě na mléko a k přípojce (15) na výpusti. 

Informace 

Uložte naplněnou nádobu na mléko do chladničky. 

Připojení mléčné hadičky (v závislosti na modelu) 

Připojení mléčné hadičky k přístroji 

1. Stiskněte dolů výpust (7). 

2. Připojte mléčnou hadičku (37) k přípojce na výpusti (15). 

3. Vložte mléčnou hadičku do běžného balení mléka (39). 

4.9 Vyprazdňování odkapávací misky a nádoby na kávovou sedlinu 

Když je odkapávací miska (9) a nádoba na kávovou sedlinu (8) plná, přístroj vás vyzve k 

jejich vyprázdnění. Vyčnívající plovák (18) také ukazuje, že je odkapávací miska plná. Vždy 

vyprázdněte obě nádoby. 

Odkapávací miska, nádoba na kávovou sedlinu a plovák 

1. Vytáhněte odkapávací misku (9) z přístroje. 

2. Odstraňte nádobu na kávovou sedlinu (8) a vyprázdněte ji. 

3. Vyprázdněte odkapávací misku. 

4. Vložte nádobu na kávovou sedlinu zpět. 

5. Zasuňte odkapávací misku do přístroje až na doraz. 

Informace 

Přístroj vás vyzve k vyprázdnění odkapávací misky a nádoby na kávovou sedlinu po určitém 

počtu připravených nápojů. Pokud nádoby vyprázdníte, když je přístroj vypnutý, 

nezaregistruje tento proces. Proto se může stát, že budete vyzváni k vyprázdnění nádob, i 

když odkapávací miska a nádoba na kávovou sedlinu ještě nejsou plné. 

5 Příprava nápojů 

Existují tři možnosti přípravy nápojů: 
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• Standardní dávkování pomocí přímých kláves a receptů (model BARISTA TS) 

• Příprava s upravenými nastaveními nápojů (viz kapitola 6, strana 47) 

• Použití osobních nastavení s funkcí "My Coffee" (viz kapitola 7, strana 48) 

Standardní dávkování je popsáno v této části. 

Vezměte na vědomí: 

• Skladovací nádoby by měly obsahovat dostatečné množství kávy a vody. Jinak 

vás přístroj požádá o doplnění. 

• Přístroj neindikujte nedostatek mléka. 

• Při výběru nápoje s mlékem připojte nádobu na mléko nebo komerčně dostupné 

balení mléka. 

• Nádoby na nápoje by měly být dostatečně velké. 

• Pro přípravu nápojů musí být na displeji zobrazeno, že je přístroj připraven k 

použití. 

• Dávkování nápoje končí automaticky. 

• Po přípravě nápoje s mlékem přístroj automaticky vyzve k provedení programu 

Easy Cleaning. 

5.1 Příprava espressa a café crème 

1. Umístěte nádobu pod výpust. 

2. Stiskněte tlačítko "Espresso" nebo "Café Crème". » Nápoj je připraven. 

3. Odeberte nádobu. 

5.2 Příprava cappuccina a latte macchiata 

Požadavek: Mléko je připojeno. 

1. Umístěte nádobu pod výpust. 

2. Stiskněte tlačítko "Cappuccino" nebo "Latte Macchiato". » Nápoj je připraven. » 

Displej zobrazuje: Easy Cleaning? (OK pro spuštění). 

3. Odeberte nádobu. 

4. Proveďte program Easy Cleaning nebo připravte další nápoj a poté program proveďte 

(viz kapitola 9.4, strana 54). 

5.3 Příprava mléčné pěny a teplého mléka 

Příprava mléčné pěny a teplého mléka je podobná. 

Požadavek: Mléko je připojeno. 

1. Umístěte nádobu pod výpust. 

2. Stiskněte tlačítko "Mléčná pěna/mléko". a) Mléčná pěna = krátce stiskněte tlačítko b) 

Teplé mléko = stiskněte tlačítko na delší dobu (2 sekundy) » Dávkování mléka začne. 

» Displej zobrazuje: Easy Cleaning? (OK pro spuštění). 

3. Odeberte nádobu. 

4. Proveďte program Easy Cleaning nebo připravte další nápoj a poté program proveďte 

(viz kapitola 9.4, strana 54). 
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5.4 Příprava horké vody 

1. Umístěte nádobu pod výpust. 

2. Stiskněte tlačítko "Horká voda". » Dávkování horké vody začne. 

3. Odeberte nádobu. 

5.5 Příprava nápojů s recepty (model BARISTA TS) 

Při výběru receptu s mlékem připojte nádobu na mléko nebo komerčně dostupné balení 

mléka. 

Přímé spuštění receptů je podobné pro všechny nápoje. Výběr lungo je zde uveden jako 

příklad. 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Umístěte nádobu pod výpust. 

2. Stiskněte tlačítko "My Coffee/Recipes", dokud se neobjeví profil receptů, a potvrďte 

stiskem "menu/ok". » Výběr receptů se zobrazí na displeji. Alternativně můžete také 

stisknout tlačítko "My Coffee/Recipes" na 2 sekundy, aby se zobrazil výběr receptů 

přímo. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte "Lungo" a potvrďte stiskem "menu/ok". 

4. Odeberte nádobu. 

5.6 Úprava nastavení nápojů před a během přípravy 

Nastavení nápojů lze upravit před a během přípravy nápoje. 

Informace: Tato nastavení se vztahují pouze na aktuální přípravu nápoje. 

Úprava nastavení nápojů před přípravou 

Typ zrnkové kávy, celkové množství nápoje, síla kávy a aroma kávy mohou být upraveny 

před výběrem nápoje. 

• Typ zrnkové kávy: Vyberte typ zrnkové kávy pomocí tlačítka "BEAN SELECT" 

(model BARISTA TS) nebo pomocí posuvníku "Bean Select" (model BARISTA T a 

SE). 

• Množství nápoje: Před výběrem nápoje použijte posuvník "Beverage quantity" k 

nastavení množství nápoje. 

• Síla kávy: Před výběrem nápoje použijte posuvník "Coffee strength" k nastavení síly 

kávy. 

• Aroma kávy: Nastavte aroma kávy pomocí šipkových tlačítek. K dispozici jsou dvě 

možnosti: STANDARD a INTENSE. V nastavení INTENSE je doba vaření delší a 

káva má intenzivnější aroma. 

Informace: 

• Při přípravě latte macchiato a cappuccina je celkové množství nápoje rozděleno na 

kávu a mléko podle stanoveného poměru. 
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• Pokud není nápoj připraven do 1 minuty, přístroj se vrátí k výchozím nastavením. 

Úprava nastavení nápojů během přípravy 

Množství nápoje a síla kávy mohou být upraveny během přípravy nápoje. 

• Množství nápoje: Během dávkování (káva nebo mléko) použijte posuvník "Beverage 

quantity" k nastavení požadovaného množství nápoje. 

5.7 Přerušení přípravy nápoje 

Pokud chcete přerušit přípravu nápoje dříve, než bude dokončena, stiskněte zvolenou přímou 

klávesu znovu. 

5.8 Příprava dvou nápojů současně 

Tlačítko "2 šálky" umožňuje přípravu dvou nápojů současně. Upozorňujeme, že dvou-šálkové 

dávkování není možné u následujících nápojů: Americano, Long Black, Horká voda, Mléko a 

Mléčná pěna. Při dvou-šálkovém dávkování zařízení provádí dva mlecí procesy. 

Pokyny: 

1. Umístěte dva šálky pod výtok (7). 

2. Stiskněte tlačítko "2 šálky" (26). 

3. Pokračujte podle pokynů pro konkrétní přípravu nápoje. 

Informace: 

• Toto nastavení se vztahuje pouze na přípravu následujícího nápoje. 

• Pokud se nápoj nepřipraví během 1 minuty, zařízení se automaticky přepne na 

přípravu jednoho šálku. 

6 Trvalé změny nastavení nápojů 

Zařízení nabízí možnosti přizpůsobení kávových specialit nad rámec výchozích receptů. 

Můžete buď použít přednastavené recepty, nebo trvale upravit nastavení nápoje. 

6.1 Výběr receptů 

Přímé klávesy lze přiřadit k uloženým receptům, což vám umožní připravit konkrétní recept 

stisknutím odpovídající přímé klávesy. K dispozici jsou následující recepty: 

• Espresso: Standardní espresso, Ristretto, Lungo, Espresso Doppio, Ristretto Doppio. 

• Café Crème: Standardní café crème, Café Crème Doppio, Americano, Americano 

Extra Shot, Long Black, Red Eye*, Black Eye*, Dead Eye*. 

• Cappuccino: Standardní cappuccino, Espresso Macchiato, Café Latte, Café au Lait, 

Flat White. 

• Latte Macchiato: Standardní latte macchiato, Latte Macchiato Extra Shot, Latte 

Macchiato Triple Shot. 
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Recepty označené * jsou k dispozici pouze v modelu BARISTA TS. 

Příklad výběru receptu: Ristretto 

Požadavek: Musí se zobrazit symbol připravenosti. 

1. Stiskněte a držte tlačítko "menu/ok" po dobu 2 sekund. » Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu: Přímé klávesy > Espresso > Recepty. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte "Ristretto" a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

4. Opakovaně vyberte příkaz "Exit" pro opuštění menu. » Symbol připravenosti se znovu 

zobrazí na displeji. 

Při příští přípravě espressa bude použit recept Ristretto. 

• Výběr receptu zůstává platný, dokud nebude změněn znovu. 

• V modelu Barista TS lze recepty také vybrat přímo pomocí tlačítka "My 

Coffee/Recipes" (viz sekce 5.5, strana 46). 

7 Osobní nastavení – „My Coffee“ 

Funkce „My Coffee“ vám umožňuje uložit osobní nastavení nápojů a přiřadit je k 

uživatelskému profilu. 

7.1 Úprava osobních uživatelských profilů 

V modelech BARISTA T a SE lze používat až čtyři uživatelské profily, v modelu BARISTA 

TS až osm. 

Změna názvu uživatelského profilu 

Názvy uživatelských profilů lze změnit. 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „My Coffee“. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte uživatele a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

4. Pomocí šipkových tlačítek vyberte „Change name“ (Změnit název) a potvrďte 

tlačítkem „menu/ok“. 

o Zobrazí se menu pro výběr jednotlivých znaků. 

5. Pomocí šipkových tlačítek vyberte jednotlivé znaky a potvrďte každý tlačítkem 

„menu/ok“. 

6. Opakovaně vyberte příkaz „Exit“ (Ukončit) pro opuštění menu. 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

Aktivace/deaktivace uživatelského profilu 

Používat lze pouze aktivní profily. 
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Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „My Coffee“. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte uživatele a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

7.2 Výběr/změna osobních nastavení 

Podle nápoje lze uživateli přiřadit následující nastavení: recepty, množství kávy, množství 

pěny, množství mléka, množství horké vody, teplota, káva (pouze model BARISTA TS), síla 

kávy a aroma kávy. 

Přiřazení osobních nastavení uživateli je vždy podobné. Nastavení množství kávy pro 

cappuccino je zde popsáno jako příklad. 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „My Coffee“. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte uživatele a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

4. Navigujte do menu Cappuccino > Coffee amount (Množství kávy). 

5. Pomocí šipkových tlačítek vyberte požadované množství a potvrďte tlačítkem 

„menu/ok“. 

6. Opakovaně vyberte příkaz „Exit“ (Ukončit) pro opuštění menu. 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

o Při příští přípravě cappuccina uživatelem se použije vybrané množství kávy. 

7.3 Příprava nápojů s osobními nastaveními (model BARISTA TS, BARISTA 

T a SE) 

Příprava nápojů pomocí funkce „My Coffee“ je podobná pro všechny nápoje. Příprava 

cappuccina je zde uvedena jako příklad. 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti a mléko musí být připojeno. 

1. Umístěte nádobu pod výtok. 

2. Stiskněte tlačítko „My Coffee“, dokud se na displeji neobjeví požadovaný uživatel. 

3. Stiskněte tlačítko „Cappuccino“. 

o Příprava nápoje začne a automaticky skončí. 

4. Odstraňte nádobu. 

o Displej zobrazuje: Easy Cleaning? (OK pro zahájení). 

5. Můžete provést program Easy Cleaning nebo připravit další nápoje. 

o a) Proveďte program Easy Cleaning. Postupujte podle pokynů na displeji (viz 

sekce 9.4, strana 54). 

o b) Připravte další nápoje a program Easy Cleaning proveďte později. 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

Informace: 
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• K ukončení funkce „My Coffee“ stiskněte tlačítko „My Coffee“, dokud se neobjeví 

symbol připravenosti. 

• Pokud není nápoj připraven do 3 minut, přístroj se automaticky přepne na symbol 

připravenosti. 

 

8 Změna základních nastavení 

Kroky pro změnu základních nastavení přístroje jsou popsány v této kapitole. 

8.1 Nastavení jazyka 

Jazyk textu na displeji lze nastavit. 

8 Změna základních nastavení 

Kroky pro změnu základních nastavení přístroje jsou popsány v této kapitole. 

8.1 Nastavení jazyka 

Jazyk textu na displeji lze nastavit. 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „Settings > Language“ (Nastavení > Jazyk). 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte požadovaný jazyk a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

4. Opusťte menu pomocí příkazu „Exit“ (Ukončit). 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

8.2 Nastavení času 

Čas zobrazený na displeji lze nastavit. 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „Settings > Clock“ (Nastavení > Hodiny). 

3. Pomocí šipkových tlačítek nastavte hodiny a minuty. Potvrďte každé nastavení 

tlačítkem „menu/ok“. 

4. Opusťte menu pomocí příkazu „Exit“ (Ukončit). 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

Informace: 

• Pokud chcete, aby se čas na displeji nezobrazoval, nastavte čas na 00:00. 
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8.3 Aktivace/deaktivace Auto Bean Select (pouze model BARISTA TS) 

Automatický výběr typu kávy lze aktivovat nebo deaktivovat. 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „Settings > Auto Bean Select“ (Nastavení > Automatický výběr 

kávy). 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte „Enabled“ (Povoleno) nebo „Disabled“ (Zakázáno) 

a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

4. Opusťte menu pomocí příkazu „Exit“ (Ukončit). 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

8.4 Nastavení režimu úspory energie 

Režim úspory energie snižuje teplotu ohřevu a vypíná osvětlení ovládacího panelu. Tlačítko 

„menu/ok“ zůstává rozsvícené. 

Pokud přístroj není delší dobu používán, automaticky přechází do režimu úspory energie po 

uplynutí stanoveného času. Doba do aktivace režimu úspory energie se nastavuje v menu 

„Energy save mode“ (Režim úspory energie). 

Požadavek: Na displeji musí být zobrazen symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ po dobu 2 sekund. 

o Na displeji se zobrazí menu. 

2. Navigujte do menu „Energy save mode“ (Režim úspory energie). 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte dobu trvání a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

4. Opusťte menu pomocí příkazu „Exit“ (Ukončit). 

o Symbol připravenosti se znovu zobrazí na displeji. 

Informace: 

• Režim úspory energie se ukončí stisknutím tlačítka „menu/ok“. 

• Režim úspory energie nelze úplně deaktivovat. Po 4 hodinách nečinnosti přístroj 

přejde do režimu úspory energie. 

8.5 Nastavení Auto OFF 

Pokud přístroj není delší dobu používán, automaticky se vypne po uplynutí stanoveného času. 

Doba, po které se přístroj vypne, se nastavuje v menu „Auto OFF“ (Auto VYP). Můžete také 

definovat konkrétní čas vypnutí. 

Informace 

Pokud jsou současně aktivovány doba a čas vypnutí, přístroj se vypne podle toho, co nastane dříve. 

Nastavení doby automatického vypnutí 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 
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1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Zobrazí se menu. 

2. Přejděte do menu Auto OFF > VYPNOUT PO... 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte čas a potvrďte stisknutím „menu/ok“. 

4. Opakovaně vyberte příkaz Exit pro opuštění menu. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

Nastavení času automatického vypnutí 

Výchozí nastavení vypnutí v určitou dobu je ve výrobě deaktivováno. 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Zobrazí se menu. 

2. Přejděte do menu Auto OFF > VYPNOUT V... 

3. Pomocí šipkových tlačítek nastavte hodiny a minuty. Každé nastavení potvrďte 

stisknutím „menu/ok“. 

4. Opakovaně vyberte příkaz Exit pro opuštění menu. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

Informace 

Pro deaktivaci času vypnutí nastavte čas vypnutí na 00:00. 

Aktivace/deaktivace proplachování 

Proplachování se vždy provádí okamžitě po zapnutí kávovaru. Pouze proplachování po 

vypnutí může být aktivováno/deaktivováno. Pokud je aktivováno, proplachování se provádí 

po vypnutí kávovaru. Trvalé deaktivování se nedoporučuje. 

Aktivace/deaktivace proplachování po vypnutí 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Zobrazí se menu. 

2. Přejděte do menu Nastavení > Proplachování po vypnutí. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte Zapnuto nebo Vypnuto a potvrďte stisknutím 

„menu/ok“. 

4. Opakovaně vyberte příkaz Exit pro opuštění menu. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

Obnovení továrního nastavení přístroje 

Přístroj může být obnoven na tovární nastavení. 

Pokud je přístroj obnoven na tovární nastavení, všechny osobní nastavení, včetně nastavení v 

menu My Coffee, budou ztraceny. 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Zobrazí se menu. 

2. Přejděte do menu Nastavení > Tovární nastavení. 

3. Pomocí šipkových tlačítek vyberte Resetovat a potvrďte stisknutím „menu/ok“. 
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4. Opakovaně vyberte příkaz Exit pro opuštění menu. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

 

8.8 Statistiky a systémové menu 

Statistiky 

Menu Statistiky poskytuje informace o počtu připravených nápojů a o údržbě. 

Systém 

Menu Systém poskytuje informace o verzi softwaru a umožňuje přístup k funkci odvzdušnění 

(viz „10.1 Odvzdušnění přístroje“ na straně 58). 

8.9 Nastavení mletí 

Nastavení jemnosti mletí 

1. Otevřete kryt (11). K tomu uchopte rukojeť vpravo od přístroje a kryt vytáhněte 

nahoru. 

2. Posuňte páku (12) dopředu nebo dozadu. 

o Dozadu = jemnost mletí hrubší 

o Dopředu = jemnost mletí jemnější 

3. Zavřete kryt. K tomu vložte spodní část krytu do přístroje a zaklapněte ho nahoru, 

dokud se nezamkne. 

Informace 

• Pokud je jemnost mletí nastavena jemněji, chuť kávy je intenzivnější. 

• Optimální jemnost mletí je nastavena, když káva vychází rovnoměrně z výstupu a 

vytváří jemnou, hustou cremu. 

8.10 Připojení hadice na mléko (dle modelu) 

Volitelně lze hadici na mléko připojit na levou nebo pravou stranu výlevky. 

8.10 Připojení hadice na mléko (dle modelu) 

1. Odpojte hadici na mléko od přístroje. 

2. Stáhněte vývod (7) co nejníže. 

3. Stiskněte zámek (43) mléčné jednotky (40) dvěma prsty a stáhněte mléčnou jednotku 

dolů z vývodu. 

4. Vyjměte mléčný distributor (41) z mléčné jednotky nahoru. 

5. Otočte vstup (42) o 180°. 

Instalace se provádí v opačném pořadí. 

Informace 

Při instalaci zasuňte mléčnou jednotku (41) na vývod (7) oběma rukama. Ujistěte se, že se 

zámek (43) na obou stranách slyšitelně zařadí. 
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9 Údržba a čištění 

Pravidelná údržba a čištění zajistí trvale vysokou kvalitu vašich nápojů. 

9.1 Obecné čištění 

Čistěte přístroj pravidelně. Okamžitě odstraňte viditelné nečistoty způsobené mlékem a 

kávou. 

POZOR 

Použití nevhodných čisticích prostředků může vést k poškrábání povrchů. 

• Nepoužívejte abrazivní utěrky, houbičky nebo čisticí prostředky. 

Požadavek: Přístroj je vypnutý. 

• Čistěte vnější stranu přístroje měkkým, vlhkým hadříkem a běžným mycím 

prostředkem. 

• Opláchněte odkapávač a nádobu na kávovou sedlinu měkkým, vlhkým hadříkem a 

běžným mycím prostředkem. 

• Čistěte zásobník na kávová zrna měkkým, suchým hadříkem. 

9.2 Oplachování kávového systému 

Při oplachování se oplachují trysky na vývodu a vnitřní části kávového systému. Oplachovací 

voda z vnitřku se dostává do odkapávače. 

Pokud není deaktivováno oplachování po vypnutí, přístroj oplachuje kávový systém při 

zapnutí a vypnutí. Oplachování lze také provádět ručně. 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Umístěte nádobu pod vývod. 

2. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Na displeji se zobrazí menu. 

3. Přejděte do menu „Údržba > Oplachování“. 

4. Použijte šipkové tlačítka k výběru „Start“ a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

» Kávový systém je oplachován. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

9.3 Čištění kávovaru 

Aby se předešlo poškození přístroje, doporučujeme čistit kávovar jednou týdně. 

Fig. 20: Vyjmutí kávovaru 

Fig. 21: Vyjmutí kávovaru 

Fig. 22: Čištění kávovaru 

Požadavek: Přístroj je vypnutý. 
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1. Otevřete kryt (11). Chcete-li to provést, vložte ruku do výřezu na pravé straně 

přístroje a vytáhněte kryt směrem nahoru. 

2. Stiskněte a držte červenou páku (44) na rukojeti kávovaru (14) a otočte rukojeť ve 

směru hodinových ručiček, dokud se nezajistí na dorazu. 

3. Vytáhněte kávovar z přístroje za rukojeť. 

4. Důkladně opláchněte celý kávovar ze všech stran pod tekoucí vodou. Zejména se 

ujistěte, že jsou odstraněny zbytky kávy z filtru (45). 

5. Nechte kávovar okapat. 

6. Použijte měkký, suchý hadřík k odstranění zbytků kávy z povrchů uvnitř přístroje. 

7. Vložte kávovar zpět do přístroje. Stiskněte a držte červenou páku na rukojeti kávovaru 

a otočte rukojeť proti směru hodinových ručiček, dokud se nezajistí na dorazu. 

8. Zavřete kryt. Chcete-li to provést, vložte spodní část krytu do přístroje a zaklopte ji 

nahoru, dokud nezapadne. 

 

9.4 Program "Easy Cleaning" 

Mléčný systém je oplachován pomocí programu "Easy Cleaning". 

Po každém přípravě nápoje s mlékem přístroj požaduje provedení programu "Easy Cleaning". 

Tento program lze také spustit manuálně. 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Umístěte nádobu pod vývod. 

2. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Na displeji se zobrazí menu. 

3. Přejděte do menu „Údržba > Easy Cleaning“. 

4. Použijte šipkové tlačítka k výběru „Start“ a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

5. Postupujte podle dalších pokynů na displeji až do konce programu Easy Cleaning. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

9.5 Program "Cleaning milk system" 

Tento program se používá k čištění mléčného systému pomocí čisticího prostředku na mléčné 

systémy. 

Aby se udržela hygiena a předešlo se poškození přístroje, doporučujeme provádět čisticí 

program jednou týdně. Program čištění trvá přibližně 3 minuty a neměl by být přerušen. 

POZOR 

Použití nevhodných čisticích prostředků na mléčný systém může poškodit přístroj. 

• Používejte pouze čisticí prostředek Melitta® PERFECT CLEAN pro plně 

automatické kávovary. 

• Dodržujte pokyny na obalu čisticího prostředku. 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Umístěte nádobu o kapacitě alespoň 0,7 litru pod vývod (např. nádobu na kávovou 

sedlinu). 
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2. Stiskněte tlačítko „menu/ok“ na 2 sekundy. 

» Na displeji se zobrazí menu. 

3. Přejděte do menu „Údržba > Čistění mléčného systému“. 

4. Použijte šipkové tlačítka k výběru „Start“ a potvrďte tlačítkem „menu/ok“. 

5. Postupujte podle dalších pokynů na displeji až do konce programu čištění mléčného 

systému. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

Čištění mléčné jednotky 

Doporučujeme také pravidelně čistit mléčnou jednotku, mléčný hadřík a nádobu na mléko. 

Informace 

• Plastová nádoba na mléko (v závislosti na modelu), bez víka a vzduchového potrubí, 

je vhodná do myčky nádobí. 

• Termo nádoba na mléko (v závislosti na modelu) a její jednotlivé části se nesmí čistit 

v myčce nádobí. 

Odstranění mléčné jednotky 

1. Uvolněte hadici na mléko z přístroje. 

2. Stlačte výstup (7) co nejníže. 

3. Stiskněte zajišťovací mechanismus (43) mléčné jednotky (40) pomocí dvou prstů a 

vytáhněte mléčnou jednotku dolů z výstupu. 

4. Vytáhněte mléčný distributor (41) nahoru z mléčné jednotky. 

5. Vytáhněte vstup (42) nahoru. 

6. Čistěte jednotlivé části teplou vodou. Použijte měkký, vlhký hadřík a běžný prostředek 

na mytí nádobí. 

Instalace se provádí v opačném pořadí. 

Informace 

Pro instalaci nasaďte mléčnou jednotku (40) na výstup (7) oběma rukama. Ujistěte se, že se 

zajišťovací mechanismus (43) slyšitelně zaklapne na obou stranách. 

Program "Údržba kávového systému" 

Tento čistící program se používá k odstranění zbytků a olejových zbytků z kávy s použitím 

čisticích prostředků na kávovary. 

Aby se předešlo poškození přístroje, doporučujeme provádět čistící program každé 2 měsíce 

nebo podle požadavku přístroje. 

Před zahájením čistícího programu vyčistěte kávovar a vnitřek (viz oddíl 9.3, strana 53). 

Čistící program trvá přibližně 15 minut a neměl by být přerušen. 

Kontaktní látka čisticího prostředku na kávovar může způsobit podráždění očí a pokožky. 

• Řiďte se pokyny uvedenými na obalu čisticího prostředku na kávovar. 

Použití nevhodných čisticích prostředků na kávovar může poškodit přístroj. 
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• Používejte pouze čisticí tablety Melitta® PERFECT CLEAN pro plně automatické 

kávovary. 

Údržba a péče 

Požadavek: Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" po dobu 2 sekund. 

» Na displeji se zobrazí menu. 

2. Přejděte do menu Údržba > Údržba kávového systému. 

3. 3. Použijte šipkové tlačítka pro výběr Start a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

4. 4. Postupujte podle dalších pokynů na displeji až do konce programu čištění. 

» Na displeji se zobrazuje symbol připravenosti. 

 

9.7 Program "Odstraňování vodního kamene" 

Program odstraňování vodního kamene se používá k odstranění usazenin vodního kamene 

uvnitř spotřebiče pomocí čisticích prostředků na kávovary. 

Pro zamezení poškození spotřebiče doporučujeme provádět program odstraňování vodního 

kamene každé 3 měsíce nebo podle požadavků spotřebiče. Při pravidelném používání filtru 

vody Melitta provádějte program odstraňování vodního kamene alespoň jednou ročně. 

Program odstraňování vodního kamene trvá přibližně 15 minut a neměl by být přerušen. 

UPOZORNĚNÍ 

Kontaktní látky s čisticím prostředkem mohou způsobit podráždění očí a pokožky. 

• Řiďte se pokyny na obalu čisticího prostředku. 

POZOR 

Použití nevhodného čisticího prostředku může poškodit spotřebič. 

• Používejte pouze tekutý čisticí prostředek Melitta® ANTI CALC pro plně 

automatické kávovary. 

• Dodržujte pokyny na obalu čisticího prostředku. 

Voda může být poškozena, pokud je během programu odstraňování vodního kamene 

nasazená. 

• Odstraňte vodní filtr, když vás spotřebič k tomu vyzve (viz obr. 25, str. 57). 

• Umístěte vodní filtr do nádoby naplněné vodou z kohoutku během programu 

odstraňování vodního kamene. 

• Vodní filtr můžete znovu vložit a použít, jakmile program odstraňování vodního 

kamene skončí. 

Požadavek: Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 
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1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" po dobu 2 sekund. 

» Zobrazí se menu na displeji. 

2. Navigujte na menu Údržba > Odstraňování vodního kamene. 

3. Použijte šipková tlačítka pro výběr Start a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

4. Postupujte podle dalších pokynů na displeji až do konce programu odstraňování 

vodního kamene. 

» Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

9.8 Nastavení tvrdosti vody 

Nastavená tvrdost vody ovlivňuje frekvenci odstraňování vodního kamene. Čím tvrdší voda, 

tím častěji je třeba spotřebič odvápňovat. 

Informace 

Tvrdost vody nelze nastavit, pokud používáte vodní filtr (viz sekce 9.9, str. 57). 

Určete tvrdost vody pomocí přiloženého testovacího pásku. Dodržujte pokyny na obalu 

testovacího pásku a v tabulce Rozsah tvrdosti vody, str. 59. 

Požadavek: Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" po dobu 2 sekund. 

» Zobrazí se menu na displeji. 

2. Navigujte na menu Nastavení > Tvrdost vody. 

3. •  Použijte šipková tlačítka pro výběr rozsahu tvrdosti vody a potvrďte tlačítkem 

"menu/ok". 

4. •  Ukončete menu příkazem Exit. 

» Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

9.9 Používání vodního filtru 

Použití vodního filtru prodlužuje životnost přístroje a snižuje frekvenci odstraňování vodního 

kamene. Vodní filtr odstraňuje vápník a další nečistoty z vody. 

Vložení vodního filtru Informace: 

Před vložením filtru do přístroje je doporučeno nechat vodní filtr několik minut namočený ve 

sklenici čerstvé vody z kohoutku. 

Požadavek: Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" na 2 sekundy. 

» Menu se zobrazí na displeji. 

2. Přejděte do menu Údržba > Filtr > Vložit filtr. 

3. Použijte šipková tlačítka pro výběr Start a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

4. Postupujte podle dalších pokynů na displeji. 

» Tvrdost vody se automaticky nastaví podle vodního filtru. 

» Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

Výměna vodního filtru Vyměňte vodní filtr, když vás přístroj na to vyzve. 

Požadavek: Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 
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1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" na 2 sekundy. 

» Menu se zobrazí na displeji. 

2. Přejděte do menu Údržba > Filtr > Vyměnit filtr. 

3. Použijte šipková tlačítka pro výběr Start a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

4. Postupujte podle dalších pokynů na displeji. 

» Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

Odstranění vodního filtru 

Vodní filtr by neměl být dlouho suchý. Pokud se nepoužívá delší dobu, doporučuje se uložit 

filtr do nádoby naplněné vodou z kohoutku v lednici. 

Požadavek: Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

1. Stiskněte tlačítko "menu/ok" na 2 sekundy. 

» Menu se zobrazí na displeji. 

2. Přejděte do menu Údržba > Filtr > Odstranit filtr. 

3. Použijte šipková tlačítka pro výběr Start a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

4. Postupujte podle dalších pokynů na displeji. 

» Tvrdost vody se automaticky resetuje na předchozí nastavení. 

» Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

10 Transport, skladování a likvidace 

10.1 Vypouštění přístroje 

Doporučujeme vypustit přístroj, pokud není používán delší dobu, před jeho transportem a 

pokud hrozí mráz. Během vypouštění je odstraněna zbývající voda z přístroje. 

Požadavek: Symbol připravenosti se zobrazuje na displeji. 

1. Umístěte nádobu pod vývod. 

2. Stiskněte tlačítko "menu/ok" na 2 sekundy. » Na displeji se zobrazí menu. 

3. Přejděte do menu Systém > Vypouštění. 

4. Pomocí šipkových tlačítek vyberte možnost Start a potvrďte tlačítkem "menu/ok". 

5. Postupujte podle dalších pokynů na displeji. » Přístroj se vypne. 

 

 

10.2 Přeprava přístroje 

Zamrznutí zbývající vody může poškodit přístroj. 

 Zajistěte, aby přístroj nebyl vystaven teplotám pod 0 °C. 

Informace 

Transportujte přístroj v originálním obalu. To zabrání poškození během přepravy. 

Před přepravou přístroje je třeba provést následující kroky: 

1. Vysušte přístroj (viz oddíl 10.1). 
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2. Vyprazdňte odkapávací tácek a zásobník na kávovou sedlinu. 

3. Vyprazdňte vodní nádrž. 

4. Vyprazdňte zásobník na kávová zrna. 

5. Vyčistěte přístroj (viz oddíl 9.1). 

6. Upevněte volné části (např. podložku pod hrnky) vhodnou lepící páskou. 

7. Zabalte přístroj. 

10.3 Likvidace přístroje 

Přístroje s tímto symbolem podléhají evropské směrnici 2012/19/EU o WEEE (elektronický a 

elektrický odpad). 

Elektrické přístroje nepatří do domácího odpadu. Likvidujte přístroj ekologickým způsobem 

prostřednictvím vhodných sběrných systémů. 

11 Technické údaje 

• Provozní napětí: 220 V až 240 V, 50 – 60 Hz 

• Příkon: Max. 1450 W 

• Tlak čerpadla: Statický, max. 15 bar 

• Rozměry: 

o Šířka: 255 mm 

o Výška: 365 mm 

o Hloubka: 465 mm 

• Kapacita: 

o Zásobník na kávová zrna: 2 × 135 g 

o Nádrž na vodu: 1,8 l 

• Hmotnost (prázdný): 

o Barista TS: 10,6 kg 

o Barista T: 10,4 kg 

o Barista SE: 10,4 kg 

• Provozní podmínky: 

o Teplota: 10°C až 32°C 

o Relativní vlhkost: 30% až 80% (bez kondenzace) 

• Rozsah tvrdosti vody: 

o Měkká: 0 až 10 °dH, 0 až 13 °e, 0 až 18 °fH 

o Střední: 10 až 15 °dH, 13 až 19 °e, 18 až 27 °fH 

o Tvrdá: 15 až 20 °dH, 19 až 25 °e, 27 až 36 °fH 

o Velmi tvrdá: > 20 °dH, > 25 °e, > 36 °fH 
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12 Problémy 

Pokud níže uvedená opatření nevyřeší problémy nebo se vyskytnou jiné problémy, které zde 

nejsou uvedeny, kontaktujte naši horkou linku (za místní sazbu). 

Servisní číslo najdete na víku vodní nádrže nebo v servisní oblasti na našich webových 

stránkách. 

Problém Příčina Opatření 

Káva vytéká z výpusti 

pouze po kapkách. 
Příliš jemné mletí. 

 Nastavte hrubší mletí (viz sekce 8.9 na 

straně 52). 

 Spotřebič je 

znečištěný. 

� Vyčistěte varnou jednotku (viz sekce 

9.3 na straně 53). 

� Spusťte čisticí program (viz sekce 9.6 

na straně 55). 

 
Spotřebič je uvnitř 

pokryt vodním 

kamenem. 

 Odvápněte spotřebič (viz sekce 9.7 na 

straně 56). 

Káva neteče. 

Nádrž na vodu není 

naplněná nebo je 

špatně vložená. 

 Naplňte nádržku na vodu a ujistěte se, 

že je správně umístěna (viz sekce 4.6 na 

straně 43). 

 Zablokovaná varná 

jednotka. 
 Vyčistěte varnou jednotku (viz sekce 

9.3 na straně 53). 

Na displeji se zobrazuje 

"Doplňte kávová zrna", 

přestože je nádoba na zrna 

plná. 

Zrna nepadají do 

mlýnku. 

� Lehce poklepejte na nádobu na zrna. 

� Vyčistěte nádobu na zrna. 

� Kávová zrna jsou příliš mastná. 

Použijte jiná kávová zrna. 

Hlučný zvuk mlýnku. 
Cizí předmět v 

mlýnku. 
 Kontaktujte horkou linku. 

Nelze vložit varnou 

jednotku po vyjmutí. 

Varná jednotka není 

správně uzamčena. 

 Zkontrolujte, zda je páčka mechanismu 

pro zajištění varné jednotky správně 

zapojena (viz sekce 9.3 na straně 53). 

 Pohon není ve 

správné poloze. 
 Stiskněte a podržte tlačítko "Moje 

káva/Recepty". Také stiskněte tlačítko 
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Problém Příčina Opatření 

ON/OFF. Spotřebič se inicializuje. Poté 

uvolněte tlačítka. 

Na displeji se zobrazuje 

systémová chyba. 

Problém se 

softwarem. 

� Vypněte a zapněte spotřebič (viz sekce 

4.1 na straně 39). 

� Kontaktujte horkou linku. 

 


